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! ! ! !看到汤姆闷闷不乐
地走出三年级教室、一个
人孤独地站在秋千架下，
我的心情格外沉重。汤
姆是独生子，他曾经是个
活泼快乐、学习成绩非常
优秀的好学生，可是自从
他的父母分居以后，他变
得沉默寡言，性情乖戾，
对同学态度非常不友好，
尤其是他的学习成绩直
线下降，似乎对什么功课
都不感兴趣了。我找他
谈了好几次，可是除了站
在我面前低着头、使劲地
搓手指头之外，他一句话
也不肯说。作为班主任
老师，看到这种情形我十
分焦急。特别是当我从
他的课桌底下捡到了那
张纸片以后，我便急不可
待地通知了他的父母，要
他们尽快到这里来和我
谈谈汤姆的情况。
汤姆的母亲先到，和

我打过招呼，就直接坐在
窗户旁，浏览着窗外的风景。紧接着汤
姆的父亲也赶来了。我松了一口气，他
们两个接到了我的通知以后，能按时
赶来，这说明汤姆在他们的心目中仍
然占有重要位置。他们彼此见到对方，
虽然都有一些惊讶，但很快就显得很
冷漠，视而不见。汤姆的父亲对我点点
头以后，也匆忙找了一个位子坐下来，
在那里翻看手机短信。
我详细地向他们介绍了汤姆近来

的表现。我的声音不大，语气平缓，我
以为这样也许显得老练一些，不会让
他们觉得我是个刚刚走出校门不久的
黄毛丫头，没有什么教学经验。为了不
放过我说的每一个字，我注意到汤姆
的母亲起身重新坐到我面前，这样他
们两人就挨得很近。
“我不想干涉你们的私生活，但是

汤姆的行为的确令人担忧，作为他的
班主任，我有权要求你们必须尽到父
母的责任。你们要帮助汤姆，帮助他尽
快改变这种状况。”说着，我的眼光在
他们身上扫过，我发现他们两人都低
着头，没有吭声。面对这种尴尬的局
面，我有点慌神，不知道接下来该怎么
做，可是表面上我却显得很镇静。

我从口袋里慢慢地掏出那张纸，
把它放在桌上，我告诉他们这是我从
汤姆课桌底下发现的。这是一张从作
文本上撕下来的纸，皱巴巴的，上面泪
痕斑斑，已经发黄。这张纸的正反两面
都潦草地用铅笔写满了同样的字：“亲
爱的妈妈、亲爱的爸爸，我爱你们，求
求你们不要离婚……”
我小心翼翼地抚平这张纸，把它

递给汤姆的母亲，她接过去翻来覆去
地看了一会儿，然后默默无言地递给
汤姆的父亲。就在她递纸的那一刹那，
我瞧见了她的眼睛里似乎有晶莹的泪
光闪动。汤姆的父亲接过这张纸，捧在
手里来来回回地看，似乎看了一个世
纪那么久。这个时候，我一句话都没有
说，静静地站在那里，看着他们。
最后，我看到汤姆的父亲仔细地

把这张纸折起来，放进贴胸的口袋里。
他望着我诚恳地说：“请老师放心，今
天放学的时候，我和他妈妈会一道来
接他回家。我想我们是该和他好好地
谈谈了，亲爱的，你说是不是这样？”说
完，他站起身，扭头殷切地朝妻子看。
汤姆的母亲点点头，对他报以微笑，紧
接着就用手抹掉眼中的泪水。
和我告别以后，汤姆的父亲帮妻

子披上大衣，然后手挽手地和她一道
离开了教室。这个时候，两人似乎都没
注意到我也已经热泪盈眶，因为我知
道，我不仅抚平了纸上的皱纹，更重要
的是我还抚平了他们心里的皱纹。

! ! ! !大卫是个流浪汉，一年四季在街道拐角
处静静地乞讨，很多人根本注意不到他，所
以他经常衣不蔽体、食不果腹。今年的冬天
雪下得特别大，大卫躲在角落里，拼命地跺
脚取暖。
我在一家针织厂打工，任务是给各个销

售点送货，今天送货途中，我老远就看见大
卫在墙角跳“触电舞”，于是我猛蹬几下，快
速从大卫面前经过，“不经意”落下一打袜
子，因为我也曾经和大卫一样沿街乞讨过，
深知流浪汉的辛酸和尊严，我不需要他们的
诺诺言谢。
第二天，我专门从大卫乞讨处经过，老

远就看见大卫穿着厚厚的红色毛线袜静静
坐在角落里，这时候一辆崭新的轿车停下
来，从车里走出来一家三口，他们的儿子手

里提着一双皮靴送给大卫，临走还在大卫额
头上亲了一下，大卫似乎想站起来说些什
么，但一家三口随即上车绝尘而去。
从那以后，我即使绕路也要从大卫的家

门口路过，以便看看他还缺少什么，但就在
短短一周里，大卫就像换了一个人似的，浑
身上下都是暖和的冬装，还戴着一顶圣诞
老人的帽子，甚至身边还放着厚厚的睡袋
和毯子。
其实大卫不知道，就在这一周内他成了

全国的明星，原因很简单，有位记者看到我
“送”给大卫袜子那一幕，于是在媒体上发起
了一场“救助流浪汉大卫”的活动，并且要求
大家悄悄进行，不要让大卫有丝毫察觉，于
是街头就出现了这样暖心的一幕，众多的市
民每天从大卫“家”路过，总会无意落下一两

件衣物或食物，并且各不相同、刚刚够用！
一周后，报纸上乘机推出了“救助流浪

汉”活动，范围不再局限于大卫一人，于是街
头再次上演了一幕幕“丢失物品”的喜剧，我
觉得今年真是个温暖的圣诞节！

一个月后，大卫成了我的同事，因为老
板街头招聘时“无意”遇到了大卫；

半年后，大卫成为我的领导，因为早已经
是大明星的他“无意”中促成了几笔大业务；

一年后，大卫当上新郎，因为他无意邂
逅了老板的千金，两人在开会时一见钟情；

再过一年，大卫当上了两个女儿的爸
爸，因为太太“无意”中生了一对双胞胎；
再后来，大卫成了我的老板……
大卫身上始终延续着各种奇迹，但我始

终不这么认为，你觉得呢？

! ! ! !最近，许多孩子找到我，希望从我这里
得到拂去迷惘、走向明天的助言。他们都是
些在人生旅途上遇到挫折，暂时迷失方向
的孩子，不愿上学，也不愿呆在家，经常彷
徨在街头，因而被称为“夜晚荡街少年”。看
到他们为过去的挫折和眼前的迷惘痛苦，
我也忍不住替他们着急。

我不由回想起自己的青少年时代。从
十七八岁一直到四十岁前，我是个登山爱
好者，自诩为“登山迷”。登山迷有个尽人皆
知的信条：“迷路时就向上走！”即使有多年
登山经验的登山迷也有迷路的时候，特别
是在冬季，前方几乎根本看不到路。我们登
山时赖以凭恃的唯有手中的地图和偶尔发

现的系在树枝上的布条，可有些少人攀登
的山上，连布条标记也没有。
登山最怕迷路。迷路时怎么办？只有

朝着上方继续攀登，在山峰与山峰相连的
山脊线上，一定会看到路。此时，如果往下
退，弄不好就会坠入深谷，而假使在原地
恇怯不前，那等待登山者的只有冻死、饿
死或累死！
人生也是一样。痛苦、烦恼、一时迷失

方向，这时最要紧的就是向前，勇敢地去
拥抱明天，你面前就一定会出现一条新的
道路。

我对这些孩子们想说的助言就是：“迷
路时就向上走！”

! ! ! ! !"#$年，我与安妮塔在捷克斯洛伐克
的一个小镇偶然相识，她是个孤儿。安妮塔
的父母都是捷克斯洛伐克的游击队员，在
反击德军的战斗中相继死去。一对教师夫
妇冒险收养了这个孩子。这对教师夫妇的
儿子是德军的一名翻译，也就是捷克斯洛
伐克人民眼中的卖国贼，为了不让儿子把
安妮塔交出去，他们已经下跪求过儿子好
几次。那一年，安妮塔只有 %&岁。

我原本是个作家，出于对德意志帝
国的忠诚与支持，并且我会捷克语，所以
我加入了德意志帝国的陆军部队，成为
了一名随军记者。自从成为侵略军中的
一员后，我对身边一切的正义和善良已
视而不见。

那晚，在写完一篇歌颂德军的战绩的
长篇报道后，我来到了小镇的郊区。当初
德军进入这个小镇时，并没受到太多的反
抗，所以这个小镇几乎保持了战前的样
貌。小镇的郊区是个非常美丽的地方，我
躺在草地上，看着天上的星星，沐浴着皎
洁的月光，感觉真是惬意极了。就在当天，
有人在离我不远的地方埋葬了老鲍里夫，
一个小镇里唯一的一所中学的校长，年轻
时就已经移民到这里的德国人。'&多岁的
鲍里夫因为曾经是德国人，我们的司令官
达蒙·格特命令他教全镇的居民讲德语。
我曾与这位老人交谈过两次，知道他是一
位学识渊博的人。说实话，我内心很敬重
鲍里夫，如果是在和平时期，也许我会拜
他为师。

鲍里夫是个倔强的老头，对达蒙·格
特司令官的命令拒不执行，还当面骂过达
蒙·格特司令官。达蒙·格特司令官也许也
敬重鲍里夫，也许鲍里夫曾经也是德国
人，所以没跟他计较。但昨天我们的人发
现鲍里夫与捷克斯洛伐克的游击队接触，
达蒙·格特司令官马上让人把他抓了起
来。鲍里夫拒不供出游击队的藏匿地点，
达蒙·格特司令官恼羞成怒，把他枪毙了，
然后把他的尸体扔到了郊区。据我所知，
是学校的几个老师埋葬了他。
我大口大口抽着烟，望着这位老人坟

头的新土，努力想象具有德国人血统的鲍

里夫在捷克斯洛伐克的土地上过着处处受
人尊敬的、幸福的生活———假如德军没有
入侵捷克斯洛伐克的话。就在这时，我看见
了安妮塔。
她一手拿着一只白色的小花圈，一手

拨开挡道的杂草，来到鲍里夫的坟前便跪
了下来，把那只小花圈放在坟头上，轻轻喊
着“鲍里夫爷爷”，不一会就泣不成声。
我惊讶地站了起来，快步走到她的身

边。也许是因为我穿着便装的缘故，安妮塔
没有被吓着。她转身抬头看着我。“先生，您
也是来看鲍里夫爷爷的吗？”她问。我只好
顺水推舟点点头，并用捷克语问她：“孩子，
你叫什么名字？”“我叫安妮塔。”然后，她哭
着扑入了我的怀里，边哭边说：“先生，您是
一个好人！”我一时手足无措。
“孩子，告诉我，你怎么会到这里来？你

认识鲍里夫爷爷吗？”
“约克爷爷和伊莲奶奶的儿子要把我

交给德国士兵，约克爷爷和伊莲奶奶让我
偷偷跑了出来。我一跑出来就遇到了鲍里
夫爷爷，他把我藏了起来。昨天早上鲍里夫
爷爷被德国士兵抓去前，送了一张他的相
片给我。”
“相片？”我有些愕然。
“对，鲍里夫爷爷的相片！”安妮塔说

完，从口袋里掏出了一张相片。
“孩子，可以把相片给我看看吗？”我

问。
安妮塔把相片放到我的手里。借着皎

洁的月光，我看到相片上的鲍里夫 (&岁左
右的样子，满脸灿烂的笑容。
“鲍里夫爷爷在相片的后面写了一句

话。”安妮塔说道。
我把相片翻过来，看到上面写着这些

文字：一个人虽然无法选择自己的出生，但
可以选择做一个有正义的人，一个有良知
的人。
“我虽然还不能完全理解这句话的意

思，但我知道鲍里夫爷爷的选择是对的。我
以后也要选择做鲍里夫爷爷这样的人。”安
妮塔说道。我的心一抖。我觉得自己那卑劣
的灵魂在鲍里夫和安妮塔的面前已经暴露
无遗。

! ! ! !一位名叫大卫的人，很享受
生活中简单的东西。他时不时地
到美国西部度假农场、国家森林
公园和季节性度假胜地打工。
然而，他弟弟却想诱惑他去

找一份“真正的”工作，并生活在
一个有钱就可以买到东西的世
界里。因此，大卫的弟弟常给他
发自己在享受的所谓的“好生
活”照片。他在那些“拍立得”照
片上贴上“我的新音响系统”或
“我的新车”等标签。

但在大卫给他回寄的一张
照片后，他就停止给哥哥寄照
片了。大卫给弟弟寄的是一张
大海报，海报上是怀俄明州大
提顿国家公园的壮丽景色。在
海报的背面，有大卫的留言：
“这是我家的后院。”

! ! ! !儿子问父亲：“爸爸，到底什么是政治呀？”
父亲答道：“我的儿子，这样吧，我给你打

个比方，你就容易理解了。我每个月赚很多钱给
全家人花，所以我是资本家。你母亲负责管钱，
负责家里的开销，所以是政府。我们家的保姆属
于工人阶级。我们大家所做的只有一个目标，也
就是为了你的幸福，所以你是人民。你的弟弟
现在还系着尿布，他是未来。清楚了吗？”
儿子：“我得过去睡觉了。”
夜里。儿子醒了，因为他弟弟把尿布尿湿

了，大哭起来。于是儿子走到父母的卧室去，
看见只有母亲一个人躺在床上，睡得很熟。他
又去保姆的房间，想找她帮忙。没想到父亲正
好在跟保姆作乐，他们竟没发现这位儿子曾
出现在他们的床前。
第二天早上，父亲问儿子，能不能再说一

遍什么是政治。
“能。”儿子说道，“乘政府在睡觉疏忽时，

资本家在欺负工人阶级，人民没有人管，未来
够呛。”
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